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NORTH AMERICAN
GUIDELINES FOR

children’s

AGRICULTURAL TASKS

Background

» 1999 - Launched North American
Guidelines for Children’s Agricultural Tasks

» In the next 2 decades
» Evidence of 50% reduction in injuries if guidelines apply
» Adopted & modified internationally

» Guidelines became “"Dated”
» Work performed by youth changed

» Technology changed
» More scientific evidence available m
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AGRICULTURAL

OUTH

WORK GUIDELINES

Background

Next came:

» Steering Committee

» Assessed, retired, revised, combined and added

» Physical and child development
consultants
» Job Hazard Analysis
» Checklists
» Guidelines

» Guidelines for 50 tasks m
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United States

8 deaths per
year

Agriculture
a _ ~1death every
is the most dangerous 45 days

occupation in the U.S., and
the only worksite where
youth of any age can be

present.

Machinery = 25%

Vehicles = 17% Machinery = 42%

Drowning = 17%

\ 205,730 farms
/

Created by National Children's Center for Rural and Agricultural Safety and Health ( httpy/marshfieldresearch.org/ncerahs)
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Canada compared to the United States

» Canada similar to U.S.
» Majority incidents = non-working children

» Causes (injury agents)
» Machinery

» Drownings

» Higher incidence of fatalities in male
» Use same child ag injury prevention strategies

» ~21% of Canadians: French = mother tongue

I
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A Partnership is Born

» Idea brought up at launch of initial 20 guidelines

» National Children’s Center Funding
» Website modifications for translations

» Not enough for actual “guideline translations”

» National Children’s Center Contacted CASA
» They were ready

» They asked “are you still interested... can you help?”

I

» We said yes.
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Transfer of files

» Guidelines

» Supplemental Materials
» Tractor Operations Chart
» Tractor Developmental Guidelines
» Supervision
» Communication
» Bending, Lifting, Climbing Factsheet

» Website language

» Eventually... InDesign packages m
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CASA’s Work

Linda Feasby Holly Clarke

Christine
Maynard-Balcean

Quebec Farmers’ Association (QFA) L
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Translation Process

» InDesign packages

» Converting English PDF to Word docs
» Centimeters, kilometers, kilograms (added
metric)
» Translation Process
» Design
» Spacing (up to 30% more space)

» French punctuation (: % CAPS) '
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Can youth do this job safely?

Youth must be able 1o dolhave all of the following to

parform this job safely:

- Aveid lose lothing, clothes with strings, e up leng kair

= Revwview right of way reguiations: anticipate manned aircral in area

* Understand what 1o do in the event of a collisienicrash

- Coordinate acthitiesioperations with Remote Pilot and
Visual Observer

« Be famifiar with location and fight pah. inchiding areas
where sight might be sbstructed

» Check forfavoid pecpls and chatacies in the area

= Recognize a hazard. prablem solve, and respond sppropristely

= React quickly 1o hazasds

» Take oftfland UAV in open, level area al least 500 feel
from pecplaiobstacies

- Dperate LAV alang planned fight path, < 400 feet from
ground, < 100 mph, and during daylight hours

- Do ot leave LAV unstended

- Salely demenstrate the job 4 o 5 times

= Mainiain fwooway i ik

Adult Responsibilities

Supervision

Operating an Unmanned Aerial

W

Operacion de un vehiculo aéreo no

tripulado (unmanned aerial vehicle, UAV)

iPueden los jovenes realizar esta tarea de manera segura?

- Comply with working outdoors uideing

- Check temparary ligh! resirizlions and EAA polics 1o aimen

= Shut dewn LIAY operation dufing hazardous westher

= Review emerpency procedures and leminalogy with everyone

= Ensune equpment is mechanicaly sound/aately lealres in place

- Ensure area is e from as many hazands as possible

- Educate youth on avoidngladdressing remaining hazards

- Ensure LAV is powered off during rolor installation,
refusling, and changing batleries

» Demonirate how o safily operabe AW and provide training

- Train youth to call an sdult f ecuipment mallunciions

supervision.
164 yrs

Remate Piiot provides
Remote Fiict can be
Ihis rele until apevator is tained and then provisd

Intermiltent supervision progressi
periogic

Hate: Infrmation and rescurces are specific o the U

supsnvision. While
s0ed 16 or aider, an sdul o

the LS.

Hazards

Protective Strategies

AW g

Shampobjects  Budricly  Chamicsls Fra

Epe protecion. Nen-ikid
shoes.

-&®Q@

Bunprotectcn  Cperairs
el

ﬂplﬂtivate
SAFETY

www.cultivatesafety.org
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Les jeunes doivent étre capables de fairelavoir tout ce

qui suit pour faire cette thche de maniére sécuritaire :

- Eviter les viiemenis amples et les witements avec des
cordons; attacher eux longs:

- Etudier les réglements de droit de passage: anficiper des
avions pilotés dans [a zone;
- Comprendre ce qui faut faire en cas de collision/écrasement;

- Coordonner les acivitésiopérations avec le pilote 3
distance et fobservateur visuel;
- Connaitre le fieu et a trajectoire de val. y compris les
zones ou la visibilite pourrait Gire ohstruge;

- Vérifier la présence de personnes et obstacles dans la
zone et les éviter:
- Reconnaitre un danger, réscudre les problémes et réagir
de fagon appropriée;

- Réagir rapidement aux dangers;

- Faire décoller et sttemr [UAY sur un termain plat ot oéga
4 une distance miimse de 152 métres ( eds) ae
personnes ou
- Opérer 'UAV en et trajectoire de vol prévue, <
122 métres (400 pieds) du sol, < 160 kmh (100 m/h), et
pendant les heures de clart;

- Ne pas laisser FUAV sans surveillance;

- Démontrer la tiche de maniére sécuritaire 4 & § fois:

- Maintenir une liaison de communication dans les deux sens.

Responsabilités des adultes

Est-ce que les jeunes peuvent faire cette tache en sécurité?

Surveillance

- Se conformer aux directives pour travailler dehors:
= Verifier les restricions de vol temporaires et les avis dela
FAA (TCCA);

- Améter l'opération de I'UAV dans des conditions
métEomiogiques dangersuses:

- Passer en revue les procédures durgence et la
terminologie avec tout ke mon

- S'assurer que I'équipemeant eslen bon état meeamque at
que les dispositifs de securité sont en place;

+ S'assurer que I3 zone de travail est exempte & autant de
dangers que possible;

- Enseigner au jeuns comment &viter ou fairs face aux
dangers qui

- S'assurer que I'UAV est hors tension pendant nstallation
de rotors, |e ravitaillement en carburant e le changsment
de batteries;

- Démontrer comment opérer un aéronef téléguidé de
maniére sécuritaire et offrir une formation:

- Former e jeune & appeler un adulte si léquipement ne
fonctionne pas comectement.

Le pilate 3 distance foumnit une surveillance directe.

Bien que e pilote & distance puisse avoir 16 ans ou pis,
un aduite joue ce rdle jusqu’s e que Fopérateur soit formé
ef fournit ensuite une curveillance périodique.

16+ans  Surveilance intermittente progressant
wers périodique
Nots - L on at les sont apéci aux

Etats-Unia. Vauillsz consultsr lss réglements appropriés
dana lsa réggions 3 Fextérisur dea Etats-Unis

Dangers

Stratégies de protection

www.cultivatesafety.org
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Other Translations

» Web pages - words and terms

» Chart for all words on web pages
» Navigation bar
» Bread crumbs
» Buttons and links
» Search return items
» Filters and drop down menus
» And more...

» They kept finding more items (we weren’t
surprised.)

I
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Guideline print/download page
» All language on page translated
» Display PDF in selected language

» Drop down to select language only displays
language options for available PDFs

» Equipment color and skin tone drop down

W cultivate |
N SAFETY Q@ Espaiiol v | [

) English
cena (T
1 Frangais

Cleaning Calf Pens / Hutches pack To Full Guideline
: Ea PDF Options
= Select a PDF skin tone, and then t

ol 5 . Ieﬂequmment color. Then download or '
\'gv Cleaning calf pens/hutches o '

cSA

Home f Work / Guideline Search / Cleaning Calf Pens / Hutches / Guideline Save-Print

Can youth do this job safely?



Other considerations

» Guideline formats not translated (e.qg. interactive, read)
» Buttons going to content not translated (e.g. Media Kit)

» Links on English guidelines that go to webpages

» Internal (e.g. supervision, communication, other
guidelines)

» External (e.g. hot/cold stress, hydration, fit respirator)

» Children 6 and under modal 6 And Under

Children & and under are unable to perform any farm tasks that are outling
safely.

Please consult the Safe Play portion of this site for guidelines and resource
creating a play safe area on your farm for children 6 and under.

Go To Safe Play Section




Web page language selection

» Automatically default to browser language

» If no match to browser language, defaults to
English

» Can override with drop down menu

*PBI 0006 Mockup
ultivate -~ 0ET
(Y SAFETY | @ Espaiol + |

Casa ! Trabajo | Resursos bisqueda |

) English
(@ Espaiiol

. Frangai




CASA web redirect

» CASA’s webpage casa-acsa.ca will have a
redirect to cultivatesafety.org.

000@ ol Médias pﬂechercher =) Deconnexion Moncompte English

9 3325-C route Pembina D (877) 4522772

Winnipeg, MB Canada R3V 0A2 = info@casa-ac

Accueil ACSA~ Programmes~ Formationv Subventions~ Dons et commandites~

Nous envisageons un Canada ou les

familles agricoles prospérent dans un

I
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Communication between organizations

» Discussed via phone - can we do this?

» Followed by emails...

» Sort out funding...

» And more emails

» Design options generated...

» And phone call discussion... and more emails
» Send documents via Google Drive

» More emails

» More phone calls...

» And lots and lots of patience! 'i
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THANK YOU!
Merci!

>

CASA | ACSA



	Slide Number 1
	Slide Number 2
	Slide Number 3
	Slide Number 4
	Slide Number 5
	Slide Number 6
	Slide Number 7
	Slide Number 8
	Slide Number 9
	Slide Number 10
	Slide Number 11
	Slide Number 12
	Slide Number 13
	Slide Number 14
	Slide Number 15
	Slide Number 16
	Slide Number 17
	Slide Number 18

